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Folketingets Sundheds- og Forebyggelsesudvalg har den 28. juni 2012 stillet 
følgende spørgsmål nr. 710 (Alm. del) til ministeren for sundhed og forebyg-
gelse, som hermed endeligt besvares. Spørgsmålet er stillet efter ønske fra ik-
ke-medlem af udvalget Johanne Schmidt-Nielsen (EL).

Spørgsmål nr. 710:
”Hvad var i 2011 udgiften til tolkning på Rigshospitalet, og hvor mange patien-
ter (fraregnet grønlandske) havde dette år behov for tolkning?”

Svar:
Jeg har anmodet Danske Regioner om bidrag til besvarelsen. 

Danske Regioner har i den anledning oplyst følgende: 

”Udgiften til tolkning på Rigshospitalet var i 2011 på 2,5 mio. kr. excl. døve-
tolkning. Udgiften til døvetolkning udgjorde ca. 400.000 kr. 

Rigshospitalet opgør ikke antallet af patienter, der har behov for tolkning, men 
man kan på grundlag af antallet af fakturaer se, at der i 2011 er ydet mindst 
4.200 tolkninger. En faktura kan dog omfatte flere tolkninger, og samme pati-
ent kan i sit sygdomsforløb have flere tolkninger.” 

Jeg kan henholde mig til Danske Regioners oplysninger. 

Med venlig hilsen

Astrid Krag      /      Louise Filt
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